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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

Despacho do Chefe do Executivo n.º 135/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 1 do artigo 26.º da Lei n.º 18/2020 (Regime da qualificação 
e inscrição para o exercício de actividade dos profissionais de 
saúde), o Chefe do Executivo manda:

1. É aprovada a Lista das instituições autorizadas a requerer 
licenças limitadas para o pessoal de saúde, constante do Anexo 
ao presente despacho, do qual faz parte integrante.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

23 de Agosto de 2023.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

––––––––––

ANEXO

(a que se refere o n.º 1)

Lista das instituições autorizadas a requerer licenças 
limitadas para o pessoal de saúde

N.º Denominação da instituição
Natureza da 
instituição

1.
ARTM Centro de Serviços Integrados 

de Ká Hó
Instituição de 
apoio social

2.
Lar de Cuidados de Ká Hó da Federa-
ção das Associações dos Operários de 

Macau

Instituição de 
apoio social

3. Lar de Idosos Ian Oi Limitada
Instituição de 
apoio social

4. Lar de Nossa Senhora da Misericórdia
Instituição de 
apoio social

5. Lar de Nossa Senhora da Penha
Instituição de 
apoio social

6.
Complexo de Serviços de Apoio ao 

Cidadão Sénior da Obra das Mães na 
Praia do Manduco

Instituição de 
apoio social

7. Lar de Idosos da Obra das Mães
Instituição de 
apoio social

8.
Lar de Cuidados Especiais da Obra das 

Mães
Instituição de 
apoio social

9. Centro de Dia «Alvorada»
Instituição de 
apoio social

10. Asilo de Betânia
Instituição de 
apoio social

澳 門 特 別 行 政 區

135/2023

18/2020

 

––––––––––

1. ARTM

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.
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11.

12.

13.

14. 栢

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

N.º Denominação da instituição
Natureza da 
instituição

11. Loja do Canto
Instituição de 
apoio social

12. Asilo de Felicidade
Instituição de 
apoio social

13.
Centro de Serviço de Apoio Domici-
liário e de Apoio aos Cuidadores da 

Cáritas

Instituição de 
apoio social

14. Lar de Idosos «Pinheiro»
Instituição de 
apoio social

15. Centro de Dia da Ilha Verde
Instituição de 
apoio social

16.
Centro de Serviços Completos para 

Idosos Cheng I
Instituição de 
apoio social

17. Lar de Idosos Ieng Hong – Hellene Hin
Instituição de 
apoio social

18. Casa do Arco-Íris Esplendoroso
Instituição de 
apoio social

19.
Complexo de Serviços de Apoio ao 

Cidadão Sénior «Retribuição»
Instituição de 
apoio social

20. Centro de Dia do Porto Interior
Instituição de 
apoio social

21. Centro de Apoio Vocacional Kai Lung
Instituição de 
apoio social

22. Centro Kai Hong
Instituição de 
apoio social

23. Centro de Formação Inicial – Kai Chi
Instituição de 
apoio social

24.
Centro de Educação para Crianças 

com Problemas de Audição
Instituição de 
apoio social

25.
Centro de Cuidados Especiais Longe-

vidade
Instituição de 
apoio social

26. Complexo de Serviços «Hong Lok»
Instituição de 
apoio social

27.
«Rui Xi» Centro de Serviços Integra-
dos para Idosos do Exército de Salva-

ção

Instituição de 
apoio social

28. Residência Temporária de Mong-Há
Instituição de 
apoio social

29. Asilo de S. José
Instituição de 
apoio social

30. Centro Lustroso
Instituição de 
apoio social

31.
Complexo de Serviços de Apoio ao 

Cidadão Sénior «Pou Tai»
Instituição de 
apoio social

32.
Complexo de Serviços de Reabilitação 

«Cruz Iluminada»
Instituição de 
apoio social

33.
Lar de Cuidados «Sol Nascente» da 

Areia Preta
Instituição de 
apoio social



N.º 35 — 28-8-2023	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE	 2373

34. 滙

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

N.º Denominação da instituição
Natureza da 
instituição

34. Centro de Dia «Brilho da Vida»
Instituição de 
apoio social

35. Asilo de São Francisco Xavier
Instituição de 
apoio social

36. Centro de Santa Lúcia
Instituição de 
apoio social

37. Asilo Santa Maria
Instituição de 
apoio social

38. Centro de Santa Margarida
Instituição de 
apoio social

39. Lar São Luís Gonzaga
Instituição de 
apoio social

40. Asilo Vila Madalena
Instituição de 
apoio social

41.
Centro de Serviços para a Saúde Física 
e Mental – «Generosidade e Alegria»

Instituição de 
apoio social

42. Vila da Harmonia
Instituição de 
apoio social

43. Complexo de Serviços Ngai Chun
Instituição de 
apoio social

44. Centro «A Madrugada»
Instituição de 
apoio social

45.
Centro de Dia de Mong Há da Federa-
ção das Associações dos Operários de 

Macau

Instituição de 
apoio social

46.
Associação de Reabilitação «Fu Hong» 

de Macau Centro I Lok
Instituição de 
apoio social

47.
Associação de Reabilitação «Fu Hong» 

de Macau Centro Lóng Cheng
Instituição de 
apoio social

48.
Associação de Reabilitação «Fu Hong» 

de Macau Centro Hong Ieng
Instituição de 
apoio social

49.
Associação de Reabilitação «Fu Hong» 

de Macau Centro Pou Lei
Instituição de 
apoio social

50.
Associação de Reabilitação «Fu Hong» 

de Macau Centro Pou Choi
Instituição de 
apoio social

51.
Centro de Desenvolvimento da Criança 

de Macau
Instituição de 
apoio social

52.
Casa Luz da Estrela da Associação dos 
Familiares Encarregados dos Deficien-

tes Mentais de Macau

Instituição de 
apoio social

53.
Blissful, Centro de Auxílio Comuni-
tário para Portadores de Deficiência 

Intelectual de Macau Special Olympics

Instituição de 
apoio social

54.
Lar de Cuidados «Alegria de Viver» 

dos Serviços da Secção de Serviço 
Social da Igreja Metodista de Macau

Instituição de 
apoio social

55.
Lar da Alegria da Secção de Serviço 
Social da Igreja Metodista de Macau

Instituição de 
apoio social

56.
Lar-A Baía do Sol da Secção de Servi-
ço Social da Igreja Metodista de Macau

Instituição de 
apoio social
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57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

136/2023

83/2004 423/2015

83/2004

 

N.º Denominação da instituição
Natureza da 
instituição

57.
Centro de Cuidados Especiais Rejuve-

nescer da U.G.A.M
Instituição de 
apoio social

58.
Centro de Serviços Integrados Diurnos 

Chon I da União Geral das Associa-
ções dos Moradores de Macau

Instituição de 
apoio social

59.
Centro de I Chon da União Geral das 
Associações dos Moradores de Macau

Instituição de 
apoio social

60. Lar de Idosos de Macau (Fok Hoi)
Instituição de 
apoio social

61. Lar para Idosos «Yee On» (Yat Lai)
Instituição de 
apoio social

62. Lar para Idosos «Yee On»
Instituição de 
apoio social

63. Lar para Idosos «Yee On» (Nga San)
Instituição de 
apoio social

64. Centro «O Amanhecer»
Instituição de 
apoio social

65. Lar de Idosos «Hou Kong Yuet Lai»
Instituição de 
apoio social

66.
Gabinete Coordenador dos Serviços 

Sociais Sheng Kung Hui Macau
Instituição de 
apoio social

67.
Instituto para a Supervisão e Adminis-

tração Farmacêutica
Outra 

instituição

68.
Centro de Medicina Desportiva do 

Instituto do Desporto
Outra 

instituição

69.
Centro de Recuperação da Associação 

Geral dos Operários de Macau
Outra 

instituição

70.
Centro de Reabilitação da Associação 
de Nova Juventude Chinesa de Macau

Outra 
instituição

Despacho do Chefe do Executivo n.º 136/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, o Chefe do 
Executivo manda:

1. São revogados os Despachos do Chefe do Executivo n.os 83/2004 
e 423/2015.

2. Às candidaturas a apoio financeiro apresentadas segundo 
o Regulamento dos apoios a conceder pelo Instituto para os 
Assuntos Municipais, aprovado pelo Despacho do Chefe do 
Executivo n.º 83/2004, antes da entrada em vigor do presente 
despacho do Chefe do Executivo, continua a aplicar-se o 
disposto nesse regulamento para tratar dos respectivos proce-
dimentos até à sua conclusão.

3. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Setembro 
de 2023.

23 de Agosto de 2023.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.
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GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ADMINISTRAÇÃO 

E JUSTIÇA

Despacho do Secretário para a Administração 
e Justiça n.º 13/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 4 do artigo 13.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2022 
(Regime de apoio financeiro público da Região Administrativa 
Especial de Macau), conjugados com o artigo 2.º e a alínea 4) 
do Anexo II do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 (Or-
ganização, competências e funcionamento dos serviços e en-
tidades públicos), o Secretário para a Administração e Justiça 
manda:

1. É aprovado o Regulamento de apoio financeiro do Institu-
to para os Assuntos Municipais, que consta do Anexo que faz 
parte integrante do presente despacho.

2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Setembro 
de 2023.

26 de Agosto de 2023.

O Secretário para a Administração e Justiça, Cheong Weng 

Chon.

––––––––––

ANEXO
(a que se refere o n.º 1)

Regulamento de apoio financeiro do Instituto 
para os Assuntos Municipais

Capítulo I

Disposições gerais

Artigo 1.º

Objecto

O presente regulamento estabelece o regime de aprovação 
de apoios financeiros pelo Instituto para os Assuntos Munici-
pais, doravante designado por IAM.

Artigo 2.º

Âmbito de aplicação

O presente regulamento aplica-se aos apoios financeiros 
sujeitos à aprovação pelo IAM, em consonância com o Regula-
mento Administrativo n.º 18/2022 (Regime de apoio financeiro 
público da Região Administrativa Especial de Macau) e no 
âmbito das atribuições do IAM.

行 政 法 務 司 司 長 辦 公 室

第 13/2023號行政法務司司長批示

18/2022

6/1999

 

––––––––––

附件

（第一款所指者）

市政署資助規章

第一章

一般規定

18/2022
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18/2022

Artigo 3.º

Tipos e formas de apoios financeiros

1. O apoio financeiro a prestar pelo IAM é suportado exclu-
sivamente através de rubrica adequada inscrita no orçamento 
privativo do IAM e pode ser atribuído nas seguintes modalida-
des:

1) «Subsídio de funcionamento», quando este é concedido 
com vista a financiar os custos gerais de funcionamento de uma 
associação;

2) «Subsídio de actividade ou projecto», quando este é con-
cedido com vista a suportar custos de determinada actividade 
ou projecto;

3) «Abono», quando este tenha em vista a prossecução das 
atribuições do IAM de atribuir a determinados destinatários o 
subsídio.

2. As formas de apoio financeiro a prestar pelo IAM in-
cluem:

1) «Elaboração de plano de apoio financeiro», em relação 
ao apoio financeiro compatível com as atribuições do IAM, 
elabora-se e publica-se o plano de apoio financeiro e iniciam-
-se os procedimentos de apoio financeiro;

2) «Concessão de apoio financeiro especial», concede-se 
apoio financeiro a determinados destinatários de acordo com 
o artigo 11.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2022 e nos 
termos do disposto no presente regulamento.

Artigo 4.º

Destinatários e condições de apoio financeiro

1. Podem candidatar-se ao apoio financeiro aqueles que pre-
encham as seguintes condições:

1) Sejam residentes da Região Administrativa Especial de 
Macau, doravante designada por RAEM, no caso de pessoas 
singulares;

2) Encontrem-se legalmente constituídas na RAEM, no caso 
de associações;

3) Encontrem-se registada as empresas, para efeitos fiscais, 
na Direcção dos Serviços de Finanças, doravante designada 
por DSF, no caso de empresários comerciais, pessoas singula-
res;

4) Encontrem-se legalmente constituída na RAEM, com 
mais de 50% do seu capital social detido por residentes da 
RAEM, e as empresas registadas, para efeitos fiscais, na DSF, 
no caso de empresários comerciais, pessoas colectivas.

2. Os candidatos referidos na alínea 2) do número anterior 
têm de ainda preencher, cumulativamente, as seguintes condi-
ções:

1) As associações estarem constituídas há, pelo menos, um 
ano na data de apresentação da candidatura;
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2) Encontrarem-se em funcionamento contínuo e a realiza-
rem regularmente actividades.

3. A candidatura ao apoio financeiro junto do IAM está su-
jeita às seguintes condições especiais:

1) As associações que se candidatem ao subsídio de fun-
cionamento têm de ser capazes de prestar auxílio ao IAM de 
modo a fomentar e a exercer as suas funções promovendo e 
mantendo o funcionamento e desenvolvimento da comunidade 
e prestando serviços ao público;

2) As actividades ou projectos desenvolvidos por quem se 
candidate ao subsídio de actividade ou projecto têm de con-
tribuir para a promoção da concretização do interesse público 
social e para a harmonia comunitária.

Artigo 5.º

Não acumulação

As entidades cujo funcionamento, actividades ou projectos 
são financiados pelo IAM ou que tenham abonos atribuídos 
por este não podem beneficiar cumulativamente de apoio fi-
nanceiro por parte de outros serviços ou entidades públicos da 
RAEM.

Artigo 6.º

Criação de comissão interna

O Conselho de Administração para os Assuntos Municipais 
do IAM pode delegar as suas competências numa comissão 
interna ad hoc, para efeitos de aprovação de apoio financeiro 
por conta daquele e cumprimento do disposto no regulamento 
de apoio financeiro, no âmbito das competências delegadas no 
Conselho de Administração para os Assuntos Municipais.

Artigo 7.º

Limites

Na atribuição de apoio financeiro, o IAM deve observar os 
seguintes limites:

1) O montante do subsídio de funcionamento não pode ser 
superior aos custos de funcionamento liquidados, nem exceder 
o valor solicitado;

2) O montante do subsídio de actividade ou projecto não 
pode ser superior aos custos globais liquidados para a activida-
de ou projecto, nem exceder o valor solicitado.

Artigo 8.º

Pagamento dos apoios financeiros

1. Os apoios financeiros devidamente autorizados só podem 
ser colocados à disposição do beneficiário após a recepção e 
homologação pelo IAM do relatório referido no artigo 18.º, 
sem prejuízo do disposto no número seguinte.
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第二章

資助計劃

2. Quando as necessidades decorrentes das circunstâncias 
específicas relativas à actividade ou projecto que se pretende 
financiar ou ao beneficiário, o IAM pode disponibilizar ao 
beneficiário um adiantamento por conta do apoio financeiro 
autorizado.

3. O adiantamento é disponibilizado mediante a apresen-
tação pelo beneficiário de uma declaração na qual assuma o 
cumprimento dos deveres decorrentes do presente regulamen-
to, especialmente a apresentação do relatório referido no arti-
go 18.º.

Artigo 9.º

Decisão 

Para efeitos do disposto no presente regulamento, conside-
ram-se entidades concedentes as entidades com competência 
própria, ou delegada, ou subdelegada, para autorizar as respec-
tivas despesas, às quais compete a decisão sobre a candidatura.

Capítulo II

Planos de apoio financeiro

Artigo 10.º

Elaboração de planos de apoio financeiro

1. Compete ao Conselho de Administração para os Assuntos 
Municipais elaborar planos de apoio financeiro com valor or-
çamental não superior a 1 500 000 patacas.

2. Os planos de apoio financeiro com valor orçamental supe-
rior a 1 500 000 patacas são sujeitos à autorização da entidade 
tutelar do IAM no âmbito das competências que lhe foram de-
legadas.

Artigo 11.º

Início do procedimento de apoio financeiro

O processo de atribuição de apoios financeiros começa a re-
querimento dos candidatos.

Artigo 12.º

Critérios de avaliação

1. O candidato e a actividade ou projecto para o qual preten-
da candidatar-se ao apoio financeiro têm de preencher, cumu-
lativamente, o disposto nos artigos 3.º e 4.º, e outras exigências 
constantes no plano de apoio financeiro correspondente.

2. Na aprovação das candidaturas ao apoio financeiro, o 
IAM deve ter em conta a ponderação dos seguintes factores:

1) O conteúdo, a criatividade, o leque de destinatários e o 
número de participantes da actividade ou projecto que se pre-
tendem financiar;
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2) O contributo da actividade ou projecto que se pretende 
financiar para o exercício das atribuições do IAM e se as acti-
vidades em causa estão em conformidade com o plano de acti-
vidades do IAM;

3) O contributo da actividade ou projecto que se pretende 
financiar para a divulgação da imagem da RAEM;

4) O local de realização da actividade ou projecto que se 
pretende financiar, dando-se preferência aos realizados na 
RAEM;

5) A razoabilidade do orçamento de despesas de actividades 
ou projectos, ou de funcionamento das associações;

6) As experiências anteriores do candidato na organização 
de actividades ou projectos afins;

7) O eventual registo anterior de apoio financeiro concedido 
pelo IAM ao candidato, designadamente em relação à situação 
de cumprimento dos deveres;

8) Tratando-se de subsídio de funcionamento, o IAM deve 
ter designadamente em atenção a situação das dinâmicas con-
cretas do candidato, o regular funcionamento dos respectivos 
órgãos e o número dos seus associados, entre outros factores;

9) Tratando-se de abono, o IAM pondera se o candidato 
cumpre ou não as condições estabelecidas para aquele abono.

Artigo 13.º

Período de candidatura

1. No segundo semestre de cada ano, o IAM publica os pla-
nos de apoio financeiro para o ano civil seguinte e o candidato 
apresenta a candidatura no período de candidatura constante 
no plano de apoio financeiro.

2. A publicação dos planos referidos no número anterior é 
efectuada através das páginas electrónicas do IAM e da plata-
forma da página electrónica do Gabinete para o Planeamento 
da Supervisão dos Activos Públicos da RAEM, e eventualmen-
te através de outros meios que se entendam adequados.

Artigo 14.º

Procedimento de candidatura

1. O candidato apresenta a candidatura através do preenchi-
mento do impresso próprio para o efeito ou através da platafor-
ma electrónica uniformizada. 

2. A candidatura é acompanhada dos seguintes elementos:

1) Cópia do documento de identificação, no caso de pessoas 
singulares referidas na alínea 1) do n.º 1 do artigo 4.º;

2) Cópias do acto de constituição e dos estatutos e uma cer-
tidão mais actualizada do registo emitida pela Direcção dos 
Serviços de Identificação, no caso de associações referidas na 
alínea 2) do n.º 1 do artigo 4.º;

3) Cópias do acto de constituição e do documento de iden-
tificação válido do responsável, no caso de entidades privadas 
referidas nas alíneas 3) ou 4) do n.º 1 do artigo 4.º;
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18/2022

4) Orçamento discriminado das receitas e despesas da activi-
dade ou projecto que se candidata ao apoio financeiro, no caso 
de candidatura ao subsídio de actividade ou projecto; 

5) Documentos idóneos para verificação da observância do 
limite fixado na alínea 1) do artigo 7.º, no caso de candidatura 
ao subsídio de funcionamento;

6) Outros documentos exigidos pelo IAM.

3. Caso a candidatura seja apresentada através da plataforma 
electrónica uniformizada na conta de utilizador cuja identidade 
tenha sido verificada, não é necessário juntar os documentos 
referidos nas alíneas 1) e 2) do número anterior.

Capítulo III

Concessão de apoio financeiro especial

Artigo 15.º

Disposições gerais

1. Só pode ser concedido o apoio financeiro especial quando 
estiver em conformidade com o disposto no artigo 7.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 18/2022 e em qualquer das seguin-
tes situações:

1) Prestação de assistência de emergência em virtude de in-
cidentes imprevisíveis ou de força maior, incluindo designada-
mente catástrofes naturais ou epidemia;

2) Concretização de interesse público relevante que favoreça 
a sociedade e o desenvolvimento económico da RAEM;

3) Outras actividades ou projectos, com especificidade ou 
urgência, autorizados pelo Chefe do Executivo.

2. Nas situações referidas nas alíneas 1) e 2) do número ante-
rior, o início do procedimento de apoio financeiro especial está 
sujeito à autorização da entidade tutelar do IAM.

3. Nas situações referidas na alínea 3) do n.º 1 ou na alínea 1) 
ou 2) do n.º 1 e cujo valor orçamental ultrapasse o âmbito das 
competências delegadas na entidade tutelar do IAM, o início 
do procedimento de apoio financeiro especial está sujeito à au-
torização do Chefe do Executivo. 

4. O disposto no capítulo anterior aplica-se, com as devidas 
adaptações, ao apoio financeiro especial, com excepção do ar-
tigo 10.º e dos dispostos incompatíveis com a natureza do apoio 
financeiro especial a conceder.

Artigo 16.º

Concessão de apoio financeiro especial

1. Após a análise dos processos envolvidos nos procedimen-
tos de apoio financeiro especial cujo início já tenha sido autori-
zado, deve ser elaborada uma proposta, relativamente aos pro-
cessos que reúnam as condições de concessão, sendo o apoio 
financeiro concedido pela entidade competente para autorizar 
a despesa.
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受資助者的義務

2. A proposta referida no número anterior deve incluir, pelo 
menos, o seguinte:

1) Objectivo do apoio financeiro;

2) Destinatários do apoio financeiro;

3) Avaliação e análise do projecto;

4) Valor do apoio financeiro e eventual forma de cálculo e 
pagamento;

5) Documentos referidos no n.º 2 do artigo 14.º.

Capítulo IV

Deveres dos beneficiários

Artigo 17.º

Deveres dos beneficiários

1. São deveres dos beneficiários:

1) Utilizar as verbas de apoio financeiro para a finalidade de-
terminada na decisão de concessão;

2) Comunicar, por escrito, ao IAM o forçoso cancelamento, 
interrupção ou alteração da actividade ou projecto previsto 
logo que sejam conhecidas tais ocorrências ou, logo que estas 
sejam determinadas pelos responsáveis;

3) Mencionar expressamente o apoio financeiro concedido 
pelo IAM para a actividade ou projecto nos meios de publici-
dade, respectivos cartazes, comunicados de imprensa, brochu-
ras e folhetos, entre outros;

4) Fornecer com exactidão todas as informações exigidas 
pelo IAM e prestar uma declaração, de modo a permitir que 
este Instituto possa verificar a situação da efectiva aplicação 
dos apoios financeiros concedidos e do cumprimento dos deve-
res decorrentes do presente regulamento;

5) Planear e organizar, de forma prudente e razoável, activi-
dades ou projectos financiados;

6) Observar, por parte dos beneficiários, a Lei Básica da Re-
gião Administrativa Especial de Macau da República Popular 
da China e demais legislação vigente na RAEM, sem prejuízo 
do interesse público ou do impacto sobre a segurança pública;

7) Apresentar relatório nos termos do disposto no artigo se-
guinte;

8) Devolver as verbas de apoio financeiro não utilizadas para 
as finalidades determinadas;

9) Cumprir outros deveres definidos no presente regulamen-
to de apoio financeiro, no regulamento dos planos de apoio 
financeiro, ou na decisão de concessão de apoio financeiro es-
pecial.

2. Para efeitos do disposto na alínea 4) do número anterior, 
os beneficiários aceitam e colaboram com o IAM na fiscaliza-
ção da utilização das verbas de apoio financeiro, incluindo a 
inspecção in loco, auditoria financeira e as medidas de fiscali-
zação electrónica, bem como a verificação das receitas e despe-
sas relacionadas e da situação financeira.



2382    35   2023  8  28 

Artigo 18.º

Apresentação de relatório

1. Os beneficiários de apoios financeiros estão obrigados a 
apresentar:

1) No caso de subsídio de funcionamento, um relatório de 
funcionamento, a apresentar a cada mês;

2) No caso de subsídio de actividade ou projecto, um relató-
rio final a apresentar no prazo de 30 dias, contados a partir do 
dia seguinte ao da conclusão da actividade ou projecto.

2. No caso de cessação da execução das actividades ou pro-
jectos por motivo de força maior ou por outros motivos não 
imputáveis aos beneficiários, mediante requerimento destes e 
sob o pressuposto de que os mesmos possam apresentar o rela-
tório referido no número anterior, a entidade concedente pode 
autorizar o pagamento aos beneficiários das verbas de apoio 
financeiro que tenham sido utilizadas para cobrir as despesas 
realizadas antes da cessação das actividades ou dos projectos, 
desde que sejam razoáveis e o valor máximo esteja limitado ao 
valor de apoio financeiro aprovado.

3. Os relatórios referidos no n.º 1 incluem os seguintes ele-
mentos:

1) Impresso próprio;

2) Contas detalhadas de receitas e despesas, acompanhadas 
dos correspondentes documentos comprovativos, incluindo os 
recibos e facturas;

3) Nas situações referidas na alínea 2) do n.º 1, é ainda ne-
cessário apresentar a situação da realização da actividade ou 
do projecto, os resultados obtidos e a utilização das verbas do 
apoio financeiro concedido, bem como as fotografias ou grava-
ções de vídeo da actividade ou projecto;

4) Outros elementos previstos nos planos de apoio financeiro.

4. Se, por motivo de força maior ou por outros motivos não 
imputáveis aos beneficiários, não for possível apresentar no 
prazo fixado o relatório referido no n.º 1, este facto é comunica-
do ao IAM no prazo de sete dias úteis a contar da data da sua 
ocorrência; caso o IAM entenda justificado o motivo, podem-
-se apresentar os relatórios finais até 30 dias a contar do dia 
seguinte ao da extinção dos motivos.

Artigo 19.º

Consequências da violação de deveres

Salvo por motivo de força maior ou por outros motivos reco-
nhecidos pelo Conselho de Administração para os Assuntos 
Municipais como não imputáveis, as consequências da violação 
do disposto no presente regulamento podem incluir:

1) Advertência escrita;
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2) Cancelamento do apoio financeiro concedido no âmbito 
do qual se verifique uma violação de deveres, exigindo ao be-
neficiário a restituição da respectiva verba de apoio financeiro;

3) Recusa, durante um período de três anos, de candidatura 
a apoio financeiro apresentada pelas respectivas pessoas singu-
lares ou entidades privadas.

Artigo 20.º

Situações em que são aplicáveis as consequências

1. Sem prejuízo do disposto nos números seguintes, podem 
ser definidas, nos regulamentos de planos de apoio financeiro 
ou na decisão de concessão de apoio financeiro especial, outras 
situações em que são aplicáveis as consequências previstas no 
artigo anterior.

2. A consequência referida na alínea 1) do artigo anterior é 
aplicável às situações em que o Conselho de Administração 
para os Assuntos Municipais considere ter havido culpa ligeira 
dos beneficiários.

3. As consequências referidas nas alíneas 2) e 3) do artigo 
anterior são designadamente aplicáveis às seguintes situações:

1) Violação dolosa pelos beneficiários dos deveres previstos 
nas alíneas 1) e 4) do n.º 1 do artigo 17.º;

2) Violação pelos beneficiários do dever previsto na alínea 
5) do n.º 1 do artigo 17.º, causando riscos ou prejuízos graves a 
participantes ou ao interesse público, designadamente à segu-
rança pública ou à ordem social;

3) Violação pelos beneficiários do dever previsto na alínea 6) 
do n.º 1 do artigo 17.º.

4. O Conselho de Administração para os Assuntos Munici-
pais pode decidir, de acordo com a natureza e a gravidade dos 
actos de violação dos deveres dos beneficiários, a aplicação 
integral ou parcial das consequências.

5. A deliberação de aplicação das consequências referidas no 
artigo anterior deve ser fundamentada.

Artigo 21.º

Restituição ou devolução do apoio financeiro

1. No caso de cancelamento da concessão do apoio financei-
ro, o beneficiário tem de restituir a respectiva verba recebida 
no prazo de 30 dias a contar da data de recepção da respectiva 
notificação, sem prejuízo do disposto no número seguinte.

2. O Conselho de Administração para os Assuntos Munici-
pais pode prorrogar, por uma vez, o prazo referido no número 
anterior até 60 dias, mediante requerimento prévio e funda-
mentado do beneficiário.

3. Se o valor das despesas elegíveis reconhecidas pelo IAM 
for inferior ao valor do financiamento concedido, o beneficiá-
rio devolve toda a diferença dentro do prazo indicado nos dois 
números anteriores.
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最後規定

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 63/2023號社會文化司司長批示

2/2022 10/2017

2/2021

6/1999

87/2021

Artigo 22.º

Responsabilidades administrativa, civil e criminal

Caso o apoio financeiro seja obtido mediante prestação de 
falsas declarações e informações ou uso de qualquer outro 
meio ilícito nos procedimentos relativos ao apoio financeiro, as 
partes assumem, nos termos da lei, as eventuais responsabili-
dades administrativas, civis e criminais, sem prejuízo de estes 
assumirem as consequências referidas no artigo 19.º.

Artigo 23.º

Cobrança coerciva

Caso o beneficiário não restitua ou devolva a verba do apoio 
financeiro, dentro do prazo fixado nos termos do artigo 21.º, a 
DSF procede à sua cobrança coerciva, nos termos do disposto 
no processo de execução fiscal, servindo de título executivo a 
certidão emitida pelo Conselho de Administração para os As-
suntos Municipais.

Capítulo V

Disposições finais

Artigo 24.º

Fiscalização

Compete ao IAM fiscalizar o cumprimento do disposto no 
presente regulamento, designadamente a aplicação, por parte 
dos beneficiários, do apoio financeiro para os fins para que foi 
concedido.

Artigo 25.º

Aplicação no tempo

O disposto no presente regulamento só se aplica às candida-
turas a apoio financeiro apresentadas no âmbito dos planos de 
apoio financeiro publicados após a sua entrada em vigor e atra-
vés da concessão de apoio.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 63/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto nos artigos 53.º a 55.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do 
ensino superior), alterada pela Lei n.º 2/2022 e na alínea 1) do 
n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 
(Organização, competências e funcionamento dos serviços e 
entidades públicos), republicado pelo Regulamento Adminis-
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183/2019

194/2011

2023/2024

况

 

––––––––––

附件

教育學專業碩士學位課程

 

學科單元／科目 種類 學時 學分

第一學年

48 3

trativo n.º 2/2021, conjugados com o n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 183/2019, alterada pela Ordem Executiva n.º 87/2021, a Se-
cretária para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. Mantendo-se o interesse para a Região Administrativa 
Especial de Macau do curso de mestrado em Educação da South 
China Normal University, reconhecido pelo Despacho do 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura n.º 194/2011, é 
autorizado o funcionamento do referido curso de acordo com o 
novo plano de estudos, nos termos e nas condições constantes 
do anexo ao presente despacho e que dele faz parte integrante.

2. O plano de estudos constante do anexo referido no núme-
ro anterior aplica-se aos estudantes que iniciem a frequência 
do curso no ano lectivo de 2023/2024, devendo aplicar-se aos 
restantes estudantes as regras sobre transição e conclusão do 
respectivo plano de estudos definidas para cada caso concreto e, 
em qualquer circunstância, ser garantida a atribuição do grau, 
diploma ou certificado e o respectivo reconhecimento oficial 
pela instituição de ensino superior, de modo idêntico aos mes-
mos cursos por si ministrados no local onde tem a sua sede.

3. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

21 de Agosto de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

––––––––––

ANEXO

1. Denominação da institui-
ção de ensino superior e 
respectiva sede no exte-
rior:

South China Normal Univer-
sity, sita em Shipai, zona de 
Tianhe, cidade de Cantão, 
Província de Guangdong da 
República Popular da China.

2. Denominação e sede da 
entidade colaboradora 
local:

Centro Amador de Estudos 
Permanentes de Macau, sito 
na Rua de Roma, n.º 85, Plaza 
Kin Heng Long, 3.º andar, 
NAPE, Região Administrati-
va Especial de Macau.

3. Local de ministração do 
curso:

Centro Amador de Estudos 
Permanentes de Macau, sito 
na Rua de Roma, n.º 85, Plaza 
Kin Heng Long, 3.º andar, 
NAPE, Região Administrati-
va Especial de Macau.

4. Designação do curso de 
ensino superior e grau 
académico, diploma ou 
certificado que confere:

Curso de Mestrado em Edu-
cação 
Mestrado

5. Plano de estudos do curso:

Unidades curriculares /  
/ Disciplinas

Tipo Horas
Unidades 
de crédito

1.º Ano Lectivo

Língua Estrangei ra 
para Fins Académicos Obrigatória 48 3
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學科單元／科目 種類 學時 學分

48 3

" 48 3

" 48 3

" 48 3

第二學年

48 3

" 48 3

48 3

" 48 3

" 48 3

" 48 3

第三學年

1

2 30

3

4

Unidades curriculares /  
/ Disciplinas

Tipo Horas
Unidades 
de crédito

Teoria da Educação 
Moderna Obrigatória 48 3

Metodologia de Inves-
tigação em Educação » 48 3

História do Desenvol-
vimento Educacional 
da China e do Ocidente » 48 3

Tecnologia Educacio-
nal Moderna » 48 3

2.º Ano Lectivo

Pesquisa sobre Psico-
logia da Educação Obrigatória 48 3

Desenvolv i mento e 
Estudos Comparados 
da Educação Interna-
cional » 48 3

Direcção e Adminis-
tração Escolar Optativa 48 3

Consulta e Tratamento 
de Psicologia » 48 3

Estudo do Desenvolvi-
mento Psicológico das 
Crianças Pré-escolares » 48 3

Teorias do Currículo e 
do Ensino » 48 3

3.º Ano Lectivo

Dissertação Obrigatória — —

Nota:

1). Os estudantes devem escolher três disciplinas optativas de 
entre as quatro indicadas.

2) A obtenção de 30 unidades de crédito e a elaboração e 
defesa de uma dissertação original são necessárias à conclusão 
do curso.

3) O curso é leccionado na modalidade de ensino presencial.

4) O curso funciona em regime de tempo parcial.

6. Data prevista para o início das actividades académicas: 
Setembro de 2023.

7. O diploma obtido após a conclusão deste curso não exclui 
a necessidade de confirmação nos termos da legislação em vi-
gor relativa à verificação de habilitações académicas.
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第 64/2023號社會文化司司長批示

2/2022 10/2017

2/2021

6/1999

87/2021

183/2019

 

––––––––––

附件

科學與技術教育專業碩士

學位課程

 

學科單元／科目 種類 學時 學分

第一學年

48 3

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 64/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto nos artigos 53.º a 55.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do 
ensino superior), alterada pela Lei n.º 2/2022 e na alínea 1) do 
n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 
(Organização, competências e funcionamento dos serviços e 
entidades públicos), republicado pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 2/2021, conjugados com o n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 183/2019, alterada pela Ordem Executiva n.º 87/2021, a 
Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É reconhecido o interesse para a Região Administrativa 
Especial de Macau e autorizado o funcionamento do curso de 
mestrado em Educação de Ciência e de Tecnologia, ministrado 
pela South China Normal University, nos termos e nas condi-
ções constantes do anexo ao presente despacho e que dele faz 
parte integrante.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

21 de Agosto de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

––––––––––

ANEXO

1. Denominação da insti-
tuição de ensino superior 
e respectiva sede no ex-
terior:

South China Normal Univer-
sity, sita em Shipai, zona de 
Tianhe, c idade de Cantão, 
Província de Guangdong da 
República Popular da China. 

2. Denominação e sede da 
entidade colaboradora 
local:

Centro Amador de Estudos 
Permanentes de Macau, sito 
na Rua de Roma, n.º 85, Pla-
za Kin Heng Long, 3.º andar, 
NAPE, Região Administrativa 
Especial de Macau.

3. Local de ministração do 
curso:

Centro Amador de Estudos 
Permanentes de Macau, sito 
na Rua de Roma, n.º 85, Pla-
za Kin Heng Long, 3.º andar, 
NAPE, Região Administrativa 
Especial de Macau.

4. Designação do curso de 
ensino superior e grau 
académico, diploma ou 
certificado que confere:

Curso de Mestrado em Edu-
cação de Ciência e de Tecno-
logia
Mestrado

5. Plano de estudos do curso:

Unidades curriculares / 
/ Disciplinas

Tipo Horas
Unidades
de crédito

1.º Ano Lectivo

L í ng ua E st ra ngei ra 
para Fins Académicos Obrigatória 48 3
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學科單元／科目 種類 學時 學分

32 2

" 32 2

" 32 2

" 32 2

" 32 2

S T E A M
" 32 2

HPS " 32 2

STSE " 32 2

" 32 2

" 32 2

" 2

第二學年

32 2

" 32 2

" 32 2

" 2

" 2

第三學年

Unidades curriculares / 
/ Disciplinas

Tipo Horas
Unidades
de crédito

Fundamentos da Edu-
cação Obrigatória 32 2

Teoria do Currículo e 
do Ensino » 32 2

Metodologia de Inves-
tigação em Educação » 32 2

Desenvolvimento Psi-
cológico e Educação do 
Adolescente » 32 2

Novos Padrões Curri-
culares e Estudo sobre 
Materiais Didácticos 
do Curso de Ciências » 32 2

Desenvolvimento 
Recente da Teoria da 
Educação STEAM e 
Estudo de Caso » 32 2

HPS e Educação Cien-
tífica » 32 2

S T S E e  E d u c a ç ã o 
Científica » 32 2

Métodos Teór icos e 
Técnicos de Avaliação 
de Literacias Essenciais » 32 2

Ética em Tecnologia 
Científica e Engenharia » 32 2

Estudo de Casos Práticos » — 2

2.º Ano Lectivo

Popularização e Divul-
gação da Ciência em 
Escolas Pr imár ias e 
Secundárias Obrigatória 32 2

Ensino Reflexivo e Re-
dação da Dissertação 
na Área do Ensino e 
Investigação » 32 2

Monitoramento e Ava-
l iação da Qual idade 
Educacional » 32 2

Observação e Reflexão 
na Área de Educação » — 2

Pesquisa de Tópicos de 
Ensino » — 2

3.º Ano Lectivo

Dissertação Obrigatória — —
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1 35

2

3

Notas: 

1) A obtenção de 35 unidades de crédito e a elaboração e 
defesa de uma dissertação original são necessárias à conclusão 
do curso.

2) O curso é leccionado na modalidade de ensino presencial.

3) O curso funciona em regime de tempo parcial.

6. Data prevista para o início das actividades académicas: 
Setembro de 2023.

7. O diploma obtido após a conclusão deste curso não exclui 
a necessidade de confirmação nos termos da legislação em vi-
gor relativa à verificação de habilitações académicas.
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